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PHILIPPE,  ROI  DES  BELGES, FILIP, KONING DER BELGEN, 

A tous présents et ä venir, Salut. 

Vu le Code de Droit économique, l'article 
VI.9, §  Ier,  2'; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, 
donné le 6 février 2019; 

Vu l'avis du Conseil Supérieur des 
Indépendants et des PME, donné le 24 
juillet 2019 ; 

Vu l'avis de la Commission consultative 
spéciale Consommation, donné le 29 juillet 
2019; 

Vu la décision de la Conférence 
interministérielle de l'Environnement du 12 
septembre 2019; 

Vu l'avis xx.xxx/x du Conseil d'Etat, donné le 
, en application de l'article 84, §  Ier,  alinéa 

premier, 2°, des lois coordonnées sur le 
Conseil d'Etat du 12 janvier 1973 ; 

Sur proposition de la Ministre de l'Énergie, 
du Ministre des Classes moyennes et du 
Ministre de l'Economie, 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen 
zullen, Onze Groet. 

Gelet op het Wetboek van economisch 
Recht, artikel VI.9, § 1, 2°; 

Gelet op het advies van de Inspecteur van 
Financiën, gegeven op 6 februari 2019; 

Gelet op het advies van de Hoge Raad 
voor de Zelfstandigen en de Kleine en 
Middelgrote Ondernemingen, gegeven op 
24 juli 2019; 

Gelet op het advies van de bijzondere 
raadgevende commissie Verbruik, 
gegeven op 29 juli 2019; 

Gelet op de beslissing van de 
Interministeriële Conferentie Leefmilieu 
van 12 september 2019; 

Gelet op advies xx.xxx/x van de Raad van 
State, gegeven op ... , met toepassing van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten 
op de Raad van State, gecoördineerd op 
12 januari 1973; 

Op de voordracht van de Minister van 
Energie, de Minister van Middenstand, en 
de Minister van Economie, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN 
BESLUITEN WIJ: 

Article 1 er.  Le présent arrêté a pour Artikel  1.  Het doel  van dit  besluit is: 
objectif : 



1° de permettre la mise sur le marché de 
l'essence enrichie en éthanol comme 
carburant utilisé pour des applications 
routières et non routières, dénommée ci-
après essence E85; 

2° de contribuer au respect de l'article 3, 
eme alinéa, de la Directive 2009/28/CE du 
Parlement européen et du Conseil du 23 
avril 2009 relative ä la promotion de 
l'utilisation de l'énergie produite ä partir de 
sources renouvelables et modifiant puis 
abrogeant les directives 2001/77/CE et 
2003/30/CE, modifiée par la Directive 
2015/1513/UE. 

1° om het op de markt brengen van met 
ethanol verrijkte benzine als brandstof 
gebruikt in het wegvervoer en niet voor de 
weg bestemde toepassingen, hierna 
benzine E85 genoemd, mogelijk te maken; 

2° om bij te dragen tot het respecteren van 
artikel 3, lid 4, van de Richtlijn 2009/28/EG 
van het Europees Parlement en de Raad 
van 23 april 2009 ter bevordering van het 
gebruik van energie uit hernieuwbare 
bronnen en houdende wijziging en 
intrekking van Richtlijn 2001/77/EG en 
Richtlijn 2003/30/EG, gewijzigd door de 
Richtlijn 2015/1513/EU. 

Art. 2. L'essence E85 est conforme ä la 
norme NBN EN 15293. 

Art. 3. II est interdit de mettre sur le marché 
un produit sous la dénomination essence 
E85 s'il ne présente pas les 
caractéristiques définies ä l'article 2. 

Art. 4. Sans préjudice de l'emploi facultatif 
simultané des marques ou de toute autre 
appellation commerciale, la dénomination 
essence E85 est indiquée sur les 
documents relatifs ä la vente et ä la 
livraison. 

Chaque pompe destinée ä la vente 
d'essence E85 porte de manière visible et 
lisible la marque prévue par la norme NBN 
EN 16942. 

Chaque station-service où sont vendus les 
produits visés dans le présent arrêté est 
équipée, ä un endroit bien visible, d'un 
panneau portant au moins les inscriptions 
indélébiles suivantes : 

1° les coordonnées de la personne de 
contact pour les questions relatives ä la 
conformité des produits vendus ; 

2° l'adresse du siège social et le numéro 
d'entreprise de cette personne de contact. 

Art. 2. De benzine E85 is conform met de 
norm NBN EN 15293. 

Art. 3. Het is verboden een product op de 
markt te brengen onder de benaming 
benzine E85, indien het niet de kenmerken 
bezit bedoeld in artikel 2. 

Art. 4. Zonder afbreuk te doen aan het 
facultatief gelijktijdig gebruik van merken of 
alle andere commerciële benamingen, 
wordt de benaming benzine E85 
aangeduid op de documenten bestemd 
voor de verkoop en de levering. 

Iedere pomp bestemd voor de verkoop van 
benzine E85 draagt zichtbaar en leesbaar 
het merkteken voorzien in de norm NBN 
EN 16942. 

Elk tankstation waar de in dit besluit 
vermelde producten worden verkocht, is 
voorzien, op een duidelijk zichtbare plaats, 
van een bord met ten minste de volgende 
onuitwisbare opschriften: 

1° de naam of de bedrijfsnaam van de 
contactpersoon voor de vragen over de 
conformiteit van de verkochte producten; 

2° het adres van de maatschappelijke zetel 
en het ondernemingsnummer van deze 
contactpersoon. 



De Minister van Energie, 

De Minister van Middenstand, 

Art. 5. Le ministre qui a l'Énergie dans ses 
attributions, le ministre qui a les Classes 
moyennes dans ses attributions et le 
ministre qui a l'Economie dans ses 
attributions sont chargés, chacun en ce qui 
le concerne, de l'exécution du présent 
arrêté. 

Donné ä  

Art. 5. De minister bevoegd voor Energie, 
de minister bevoegd voor Middenstand en 
de minister bevoegd voor Economie zijn, 
ieder wat hem betreft, belast met de 
uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te 

Par le Roi: Van Koningswege: 

La Ministre de l'Energie, 

Le Ministre des Classes moyennes, 

D. DUCARME 



Le Ministre de l'Economie, De  Minister  van  Economie, 

N. MUYLLE 
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